
Сейчас остров, на котором находится Ван Шэн Аци, все еще находится в северном
направлении, максимально заботясь о жизненных привычках сильного снегопада. Однако Ван
Шэн посмотрел на карту павильона Линлун. Остров, на котором они находились, все еще
находился на южном побережье. Это было приблизительно оценено по неправильному
масштабу карты, и потребовались бы тысячи или даже десятки тысяч миль, чтобы ничего не
сказать. .

«Выращивание в течение нескольких дней, тело полностью улучшилось». Ван Шэн немедленно
принял решение: «Кроме того, мы уедем после того, как наши акульи плавники высохнут,
чтобы посмотреть, как выглядит настоящая густая земля Павильона Линлун!»

В глазах Аки загорелась тоска. Павильон Линлун - одно из самых загадочных мест в мире, его
можно сравнить с особняком городского властелина Ую-Сити и имперским городом Пекин.
Конечно, необходимо добавить хранилище в столице страны Личжэньфанге, которое также
является таинственным священным местом, которое очаровывает бесчисленное количество
людей, но не имеет возможности его увидеть.

По такому важному делу Ван Шэн был оценен после акульих плавников, которые заставляли
людей смеяться и плакать. Однако А Ци также понимал, что настоящая причина Ван Шэна
заключалась в том, чтобы попытаться как можно больше укрепить свое совершенствование для
его же блага.

Хотя Ван Шэн ничего не сказал, сердце А Ци все еще было теплым. Женщина, брошенная всем
миром, пока ей дают немного спасительной соломинки, она может чувствовать тепло мира, не
говоря уже о договоренности Ван Шэна, теперь, даже если Ван Шэн просит А Ци умереть, А Ци
не колеблясь уйду. умри.

С тех пор, как я прибыл на остров, прошло больше двух месяцев, и я не знаю, чем он стал
снаружи. Ван Шэна это совершенно не заботило, он просто рассчитывал, когда Линь Сю
выздоровеет. Линь Сю сказал полгода назад, а затем вернется через полгода, иначе визит Ван
Шэна определенно вызовет хаос в мире и может повлиять на выздоровление Линь Сю.У Ван
Шэна хватит терпения ждать.

Что касается того, хотел ли Лу Вэньхоу использовать другие средства для тайного контроля
Лин Сю, когда Линь Сю выздоровел, Ван Шэн полагал, что, пока Лу Вэньхоу не был глуп, он не
примет такое решение, чтобы искать смерти.

До сих пор Ван Шэн не знал, как определить местонахождение Лу Вэньхоу, а был ли он врагом
или другом, Ван Шэн не мог определить. Просто подождите Линь Сю, как только Линь Сю
примет решение, это враг Ван Шэн, который убьет Лу Вэньхоу и Лин'эр без колебаний. Если
нет, Ван Шэн не против продолжать сотрудничать с Лу Вэньхоу и продолжать дружить.

Плавник большой акулы сохнет быстро, особенно когда Ван Шэн использует ауру, чтобы
отогнать воду. Менее чем за десять дней плавник акулы соответствует требованиям Ван Шэна.
Единственное, о чем Ван Шэн не догадывался заранее, так это то, что "вееры", с которых были
оторваны эти два акульих плавника, действительно были толстоваты, толщиной с палочки для
еды, и вкус в приготовлении был не таким вкусным. свежие сашими из моллюсков
восхитительны.

Ван Шэн не может решить привычки, традиции и когнитивные проблемы. Это было утешение,
которое Ван Шэн ел сам, особенно уникальная аура акульего плавника, из-за которой точки
акупунктуры Ван Шэна бились по всему его телу. Чтобы почувствовать это, недостаточно



совершенствования А Ци.

После того, как большой акулий плавник сломался о кольцо, Ван Шэнчун Дассуэ
поприветствовал его, сел на спину Дассуэ с А Ци и быстро улетел на юг.

Во избежание неприятностей траектория полета была по морю, пролетая десятки миль вдоль
береговой линии. Немногие птицы могли достичь высоты полета, а внизу было невозможно
кого-то встревожить.На пути не было ничего удивительного, и через несколько дней он
бросился к берегу возле карты Linglong Pavilion.

Это юго-запад Страны Горы и Горы, отделенной от леса Горы и Горы. Есть люди, но нет
больших городов и т. Д. С неба видно только несколько небольших горных деревень с
десятками людей, самодостаточных в этой замкнутой горной местности.

На протяжении всего пути, недалеко от моря, на пути есть более десятка маленьких рыбацких
деревушек, и в каждой рыбацкой деревне не так много людей, всего несколько десятков. Он
широко распространен, а расстояние между двумя рыбацкими деревнями составляет не менее
десятков миль.

Карта очень абстрактная, и Ван Шэн может только догадываться по береговой линии в небе.
Эта область на расстоянии сотен миль по пути должна быть местом, указанным на карте. Но
для продолжения поиска Ван Шэн все еще нуждается в конкретной должности.

После двух перелетов взад и вперед Ван Шэн определенно указал на две рыбацкие деревушки
внизу, которые находились друг от друга почти в тридцати милях друг от друга, и сказал: «Эти
две рыбацкие деревни должны быть входом в Миди-Бич павильона Линлун».

«Почему ты так уверен?» Ци была ошеломлена. Она посмотрела в воздух и не увидела ничего
необычного. Почему Ван Шэн так уверенно сказал, что это вход?

«Посмотри туда, в море есть остров, недалеко от двух деревень». Ван Шэн указал на небольшой
остров в море и сказал: «Морская дорога протяженностью более ста миль, здесь все еще
мелкое море. , если можно использовать крепкую лодку. Можно отправиться на остров ".

«Этот остров - Павильон Линглонг Мидленд?» - спросила Ци из спины Даксуэ, огляделась и
подозрительно спросила: «На нем нет дома!»

«Это не Мидленд Павильона Линлун, это просто отправная точка для путешествия в Мидленд»,
- улыбнулся Ван Шэн и жестом показал, чтобы сильный снегопад перелетел на остров.

Облетев остров дважды, они вдвоем присмотрелись. Этот остров небольшой, но окружен
скалами высотой в несколько десятков футов. Обычным людям невозможно подняться на него,
даже если они катаются на лодке. Является ли этот остров отправной точкой? А Ци все равно
этого не понимала.

Ван Шэн не был удивлен, А Ци никогда не жила у моря и понятия не имела о тайнах океана. В
течение этого периода времени на острове Аки находится в центре острова, чего недостаточно,
чтобы понять изменения приливов и отливов в океане. На этот раз должно быть время прилива,
так что если посмотреть на него, это будет скала.

«Подумайте, что лучше всего в Павильоне Линлун?» - напомнил Ван Шэн А Ци: «До того, как
не было летающих животных, как люди в Павильоне Линлун полагались на свой остров Миди?»



«Построить?» А Ци очень умен и сразу придумал ключ: «Они построили самый сильный
корабль и бросились на Миди?»

«Умно!» Ван Шэн показал А Ци большой палец вверх: «Но в этих маленьких рыбацких
деревнях, где я могу увидеть лодку, которая может плыть в море? Все они плоские песчаные
пляжи. За исключением этого острова, здесь нет места. чтобы спрятаться достаточно. Большой
корабль, идущий в море ".

«Тогда почему этот остров не является секретной страной Павильона Линлун?» - спросила Ци
в замешательстве, она все еще не думала об этом полностью.

«Тем не менее, что лучше всего в Linglong Pavilion? Строительство». Ван Шэн терпеливо
объяснил: «Есть также золотые монеты, поэтому в густой местности должно быть достаточно
топлива. Либо там много деревьев, либо есть подземный уголь. швы. Если ничего из этого нет,
то должны быть вулканы. Очевидно, что на этом острове ничего нет. Так что, самое большее,
есть скрытые двери под скалами, которые могут скрыть большие корабли. Земля ».

«Мы ищем море отсюда. В пределах пятисот миль должен быть остров, который мы хотим
найти», - Ван Шэн указал в сторону океана: «Может быть, это вулканический остров».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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